
THREAD PROTECTOR 1/2-28 STAINLESS

Guards threads from damage and gives muzzle a finished look when
compensator or flash hider isn't installed. Precision turned on a CNC lathe from
steel barstock, then given crisp, diamond-pattern knurling that makes it easy to
tighten and loosen protector on barrel. Available to fit ½"-28.

Attributes

Name: THREAD PROTECTOR 1/2-28 STAINLESS
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000780
Mfr. No.: 30900
Finish: Stainless
Make: -
Threads: 1/2-28
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 152mm
UPC: 841370111763

Item details

Made in USA
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THREAD PROTECTOR 1/228 EGW
Sicherheitshinweise

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des THREAD PROTECTOR 1/228 von EGW. Dieser Gewindeschutz schützt
die Gewinde Ihres Laufs vor Beschädigungen und sorgt für ein sauberes, fertiges Aussehen, wenn kein
Kompensator oder Flash Hider installiert ist. Um sicherzustellen, dass Sie dieses Produkt sicher und effektiv
verwenden, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Verwendung auf Schäden überprüft wird.
Verwenden Sie den Gewindeschutz nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen, sicheren Ort.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Kanten oder Oberflächen während der Installation.
Achten Sie darauf, dass der Gewindeschutz fest sitzt, um ein Lösen während der Benutzung zu verhindern.
Verwenden Sie geeignete Werkzeuge, um den Gewindeschutz zu installieren oder zu entfernen.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Gewindeschutzes, insbesondere vor und nach jeder Benutzung.

Anleitung zur Installation und Verwendung

Vorbereitung

Reinigen Sie die Gewinde des Laufs gründlich, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.
Überprüfen Sie den Gewindeschutz auf Beschädigungen.

Installation

Setzen Sie den Gewindeschutz vorsichtig auf das Gewinde des Laufs.
Drehen Sie den Gewindeschutz im Uhrzeigersinn, bis er fest sitzt.
Verwenden Sie bei Bedarf eine Rändelung, um den Schutz festzuziehen, ohne übermäßigen Druck
auszuüben.

Verwendung

Verwenden Sie den Gewindeschutz nur, wenn kein Kompensator oder Flash Hider installiert ist.
Überprüfen Sie vor der Benutzung, ob der Gewindeschutz sicher und fest sitzt.

Entfernung

Drehen Sie den Gewindeschutz gegen den Uhrzeigersinn, um ihn zu entfernen.
Lagern Sie den Gewindeschutz an einem sicheren Ort, wenn er nicht in Gebrauch ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Gewindeschutz gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass der Gewindeschutz nicht in die Umwelt gelangt.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Sie können auch die EU Safety Gate Plattform für
Rückrufinformationen und Sicherheitswarnungen konsultieren.



Vielen Dank, dass Sie sich für den THREAD PROTECTOR 1/228 entschieden haben. Ihre Sicherheit und
Zufriedenheit sind uns wichtig!
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THREAD PROTECTOR 1/228 Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the THREAD PROTECTOR 1/228. This product is designed to guard threads from damage
and provide a finished look for your muzzle when a compensator or flash hider is not installed. It is precision turned
from steel barstock and features diamondpattern knurling for easy handling. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure safe and proper use.

General Safety Guidelines
Always inspect the THREAD PROTECTOR before each use for any signs of damage or wear.
Use the product only for its intended purpose as described in this guide.
Keep the THREAD PROTECTOR out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or accidents involving the product to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU's Safety Gate platform regularly.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the THREAD PROTECTOR is compatible with your firearm's threading (1/2"28).
Avoid overtightening the protector, as it may damage the threads or the product itself.
Do not use the THREAD PROTECTOR if it shows signs of significant wear or damage.
Always handle the product with care to prevent injury.
If you are unsure about the installation or usage, seek assistance from a qualified professional.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools for installation, if required.

Installation:

Align the THREAD PROTECTOR with the threaded muzzle of your firearm.
Gently screw the THREAD PROTECTOR onto the threads in a clockwise direction.
Tighten the protector by hand until it is secure. Do not use tools to tighten.

Usage:

When not using a compensator or flash hider, keep the THREAD PROTECTOR installed to protect the
threads.
To remove, unscrew the THREAD PROTECTOR in a counterclockwise direction by hand.

PostUsage:

After use, inspect the THREAD PROTECTOR for any signs of damage.
Store the product in a safe location away from children.

Disposal Instructions
Dispose of the THREAD PROTECTOR in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste if it is damaged or broken.
Contact your local waste management authority for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or product concerns, please refer to the contact details provided by your
retailer or the manufacturer.



Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and satisfaction are our top priorities. Enjoy using
your THREAD PROTECTOR 1/228 responsibly.
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Guide de Sécurité pour le THREAD PROTECTOR 1/228
EGW

Introduction
Merci d'avoir choisi le THREAD PROTECTOR 1/228 EGW. Ce produit est conçu pour protéger les filets de votre
arme à feu et offrir une finition soignée lorsque le compensateur ou le cacheflamme n'est pas installé. Veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité pour assurer une utilisation correcte et sécurisée.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de toujours utiliser le produit conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du protecteur et remplacezle s'il présente des signes d'usure ou de dommage.
Conservez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne modifiez pas le produit, car cela pourrait compromettre sa sécurité et son efficacité.
En cas de doute sur l'utilisation ou l'état du produit, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser le THREAD PROTECTOR si vous remarquez des fissures ou des dommages visibles.
Assurezvous que le filetage de votre canon est propre et exempt de débris avant d'installer le protecteur.
N’appliquez pas une force excessive lors de l'installation ou du retrait du protecteur pour éviter d'endommager
le filetage.
Utilisez des gants lors de la manipulation du produit pour éviter les coupures dues aux bords tranchants.
Ne jamais utiliser le protecteur comme un outil de frappe ou de levage.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que votre arme est déchargée et sécurisée avant de commencer l'installation.
Rassemblez tous les outils nécessaires, si applicable.

Installation :

Alignez le THREAD PROTECTOR avec le filetage de votre canon.
Vissez doucement le protecteur dans le filetage jusqu'à ce qu'il soit bien en place.
Utilisez un outil de serrage si nécessaire, mais évitez de trop serrer.

Utilisation :

Vérifiez régulièrement que le protecteur est toujours bien fixé avant chaque utilisation de l'arme.
Retirez le protecteur uniquement lorsque cela est nécessaire, par exemple lors de l'installation d'un
compensateur ou d'un cacheflamme.

Retrait :

Utilisez un outil de serrage pour dévisser le protecteur si nécessaire.
Nettoyez le filetage du canon après le retrait pour enlever toute saleté ou débris.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le THREAD PROTECTOR dans des décharges non autorisées.
Consultez les réglementations locales pour le recyclage des métaux.
Si le produit est endommagé, placezle dans un conteneur de déchets dangereux si nécessaire.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez vous référer à votre point de
contact local dans l'UE pour les produits de sécurité.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace du THREAD PROTECTOR
1/228 EGW. Merci de votre attention à la sécurité et à la performance de votre équipement.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il THREAD
PROTECTOR 1/228 EGW

Introduzione
Grazie per aver scelto il THREAD PROTECTOR 1/228 EGW. Questo prodotto è progettato per proteggere i filetti
della canna da danni e conferire un aspetto rifinito quando il compensatore o il flash hider non sono installati. È
importante seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Non utilizzare il prodotto se danneggiato o difettoso.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare sempre strumenti appropriati per installare e rimuovere il THREAD PROTECTOR.
Non forzare il prodotto durante l'installazione o la rimozione.
Assicurati che il THREAD PROTECTOR sia ben avvitato prima dell'uso per evitare perdite o danni.
Indossa occhiali protettivi durante l'installazione per proteggere gli occhi da eventuali detriti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che la canna sia pulita e priva di detriti.
Controlla che il filettatura della canna sia in buone condizioni.

Installazione:

Prendi il THREAD PROTECTOR e posizionalo allineato con la filettatura della canna.
Avvita delicatamente il protettore sulla filettatura, facendo attenzione a non forzare.
Utilizza uno strumento adeguato se necessario per garantire una presa sicura, ma evita di applicare
troppa forza.

Rimozione:

Per rimuovere il THREAD PROTECTOR, segui il processo inverso.
Assicurati di svitare delicatamente il protettore senza forzare.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il prodotto ha raggiunto la fine della sua vita utile, smaltiscilo in conformità con le normative locali sui
rifiuti.
Non gettare il prodotto insieme ai rifiuti domestici. Contatta il tuo comune per informazioni sui punti di raccolta
per il riciclaggio dei metalli.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o richiesta di assistenza, contattare il punto di contatto dell'UE specificato sulla confezione
del prodotto.

Ti ringraziamo per aver scelto il THREAD PROTECTOR 1/228 EGW. Seguire queste istruzioni di sicurezza
contribuirà a garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente del prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup gwintowanego ochronnika THREAD PROTECTOR 1/228 EGW. Produkt ten został
zaprojektowany z myślą o ochronie gwintów przed uszkodzeniem oraz nadaniu estetycznego wyglądu wylotowi, gdy
kompensator lub tłumik nie są zainstalowane. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie produktu.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Nie używaj produktu, jeśli jest uszkodzony lub niekompletny.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Używaj rękawic ochronnych podczas instalacji, aby uniknąć skaleczeń.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas dokręcania lub odkręcania gwintowanego ochronnika.
Upewnij się, że gwint jest czysty przed nałożeniem ochronnika, aby zapewnić prawidłowe dopasowanie.
Unikaj kontaktu z chemikaliami, które mogą uszkodzić materiał ochronnika.
Nie modyfikuj ani nie przerabiaj produktu w żaden sposób.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Sprawdź, czy gwint lufy jest czysty i wolny od zanieczyszczeń.
Upewnij się, że gwintowany ochronnik jest odpowiedni dla gwintu ½"28.

Instalacja:

Umieść gwintowany ochronnik na gwincie lufy.
Dokręć ochronnik ręcznie, aż będzie dobrze przylegał do gwintu. Użyj narzędzi tylko w razie
konieczności, aby uniknąć uszkodzenia.

Użytkowanie:

Używaj ochronnika, gdy kompensator lub tłumik nie są zainstalowane.
Regularnie sprawdzaj, czy ochronnik jest prawidłowo zamocowany i nie wykazuje oznak zużycia.

Demontaż:

Aby zdjąć ochronnik, delikatnie odkręć go ręcznie.
Jeśli występują trudności, użyj narzędzi z zachowaniem ostrożności, aby nie uszkodzić gwintu.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych.
Nie wrzucaj produktu do ognia, ponieważ może to prowadzić do niebezpiecznych sytuacji.
Upewnij się, że wszystkie części produktu zostały odpowiednio zutylizowane.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem w Unii Europejskiej.



Dziękujemy za przestrzeganie tych instrukcji, co przyczyni się do bezpiecznego użytkowania gwintowanego
ochronnika THREAD PROTECTOR 1/228 EGW.
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THREAD PROTECTOR 1/228 EGW Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
THREAD PROTECTOR 1/228 EGW on suunniteltu suojaamaan kierteitä vaurioilta sekä antamaan viimeistellyn
ilmeen äänenvaimentimelle tai liekinvaimentimelle, kun niitä ei ole asennettu. Tämä opas tarjoaa tärkeää tietoa
tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta sekä hävittämisestä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aiottuun käyttöön.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Varmista, että kierteet ovat puhtaat ja ehjät ennen suojan asentamista.
Käytä suojan tiukentamiseen tai löysäämiseen sopivaa työkalua, jotta vältetään vaurioita.
Älä yritä käyttää tuotetta, jos et ole varma sen kunnosta tai sopivuudesta.
Käytä suojakäsineitä, jos käsittelet tuotetta terävien reunojen vuoksi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Puhdista kierteet huolellisesti ennen asennusta.
Kierrä THREAD PROTECTOR 1/228 kierteisiin käsin.
Käytä tarvittaessa työkalua tiukentamiseen, mutta vältä liiallista voimaa.

Käyttö:

Tarkista suojan kunto säännöllisesti käytön aikana.
Poista suojus vain, kun äänenvaimennin tai liekinvaimennin asennetaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen asianmukaisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. On tärkeää, että kaikki
turvallisuuteen liittyvät kysymykset käsitellään asiantuntevasti.

Yhteenveto
THREAD PROTECTOR 1/228 EGW on turvallinen ja tehokas tuote, kun sitä käytetään ohjeiden mukaisesti. Noudata
aina yllä olevia turvaohjeita ja asennusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för THREAD PROTECTOR
1/228 EGW

Introduktion
Tack för att du valt THREAD PROTECTOR 1/228 från EGW. Denna produkt är utformad för att skydda gängorna på
din pipan och ge ett färdigt utseende när kompenserare eller blixtskydd inte är installerat. För att säkerställa säker
användning och långvarig prestanda, följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är utformad för att vara säker vid korrekt användning.
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn.
Rapportera osäkra produkter och olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddet på rätt sätt för att undvika skador.
Undvik att använda skyddet om det är skadat eller slitet.
Kontrollera att skyddet är korrekt åtdraget innan användning.
Använd skyddet endast för avsett syfte (1/2"28 gängor).
Var försiktig när du drar åt skyddet för att undvika överdrivet tryck som kan skada gängorna.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Rengör gängorna på pipan noggrant innan installation av skyddet.
Kontrollera att skyddet är fritt från skräp och smuts.

Installation:

Placera skyddet på gängorna på pipan.
Vrid försiktigt medurs tills skyddet sitter fast.
Använd ett verktyg om nödvändigt för att säkerställa att skyddet är ordentligt åtdraget, men undvik att
överdriva.

Användning:

Använd skyddet för att skydda gängorna när inga andra tillbehör är installerade.
Kontrollera regelbundet att skyddet sitter fast ordentligt.

Avinstallation:

Vrid moturs för att ta bort skyddet från pipan.
Rengör gängorna på pipan efter avinstallation.

Avfallshantering
Kassera produkten enligt lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att den inte kan användas av barn eller andra
obehöriga.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor om produkten eller säkerhetsinformation, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren. Se
till att du har produktens modellnummer och inköpsinformation tillgängligt.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det hjälper du till att säkerställa en säker och
effektiv användning av THREAD PROTECTOR 1/228 EGW.
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Návod k bezpečnému používání produktu: THREAD
PROTECTOR 1/228 EGW

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili produkt THREAD PROTECTOR 1/228 od společnosti EGW. Tento výrobek slouží k
ochraně závitů vašeho zařízení před poškozením a poskytuje mu estetický vzhled, když není nainstalován
kompenzátor nebo plamenný zamezovač. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní používání, prosím, pečlivě si
přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro účely, pro které byl určen.
Před použitím výrobku zkontrolujte, zda není poškozený.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli nejasností ohledně používání produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím se ujistěte, že je výrobek správně nainstalován a utáhnut.
Vyhněte se použití nadměrné síly při utahování, aby nedošlo k poškození závitů.
Při manipulaci s výrobkem noste ochranné brýle, abyste se vyhnuli případným zraněním očí.
Nepoužívejte výrobek na poškozené nebo zkorodované závity.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že máte potřebné nástroje pro instalaci (např. klíč).
Zkontrolujte, zda jsou závity čisté a suché.

Instalace:

Umístěte THREAD PROTECTOR na závity hlavně.
Pomalu a opatrně utahujte pomocí klíče, dokud není výrobek pevně na místě.
Ujistěte se, že výrobek je správně umístěn a neomezuje funkčnost zařízení.

Použití:

Používejte výrobek pouze v souladu s jeho určením.
Pravidelně kontrolujte, zda je výrobek v dobrém stavu a správně namontován.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen, zlikvidujte ho v souladu s pokyny pro nebezpečný odpad.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na příslušný kontaktní bod ve vaší zemi.
Ujistěte se, že máte k dispozici informace o výrobku, včetně čísla modelu a popisu problému.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání produktu THREAD PROTECTOR 1/228.
Děkujeme, že jste si vybrali náš produkt. Pro více informací o bezpečnosti výrobků se podívejte na platformu Safety
Gate EU.


